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DANI EVROPSKE  BA©TINE
EVROPA ≤ ZAJEDNI»KO NASLE–E

septembar 2004.
Druπtvo konzervatora Srbije, 
Boæidara Adæije 11, 
11000 Beograd
Tel: (011) 2454 786
Faks: (011)  492 639
Kontakt: Slavica VujoviÊ, predsednik; 

Jovo AniÊ, koordinator
E-mail: info@danievropskebastine.org.yu 
Web site: www.danievropskebastine.org.yu
Osnovano: 1991. (u Evropi) ; 

2002. (u Srbiji i Crnoj Gori)

DANI EVROPSKE  BA©TINE
EVROPA ≤ ZAJDNI»KO NASLE–E

septembar 2004.
Druπtvo konzervatora Srbije, 
Boæidara Adæije 11, 
11000 Beograd
Tel> (011) 2454 786
Faks: (011)  492 639
Kontakt: Slavica VujoviÊ, predsednik; 

Jovo AniÊ, koordinator
E-mail: info@danievropskebastine.org.yu 
Web site: www.danievropskebastine.org.yu
Osnovano: 1991. (u Evropi); 

2002. (u Srbiji i Crnoj Gori)

Manifestacija popularizuje kulturno 
naslee i afirmiπe svest o vaænosti i 
odgovornom odnosu prema kulturnom 
nasleu kod pojedinaca, ali i kod 
institucija. Otvarawem spomenika 
kulture, muzeja, arhitektonskih zdawa, 
izloæbi,  filmova, muziËkih priredbi  ≤ 
za slobodnu posetu ≤ istiËe se lepota 
kulturnih razliËitosti na evropskom tlu 
u borbi protiv netolerancije, 
ksenofobije i rasizma.

DAYS OF EUROPEAN HERITAGE 

Manifestation popularizes cultural heritage 
and establishes conscience about the 
importance and responsible relation towards 
cultural heritage within an individual and 
institutions as well. By opening cultural 
monuments, museums, architectural 
buildings, exhibitions, films, and music events 
≤ for free ≤ one emphasizes the beauty of 
cultural diversity in Europe fighting against 
intolerance, xenophobia and racism.

KULTURNA BA©TINA
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SVETSKI DAN MATERNJEG JEZIKA

KovaËica, 21. 02. 2004.
Galerija Babka ≤ KovaËica, 
Vinogradska 7, 
26210 KovaËica
Tel: (013) 661 631
Faks: (013) 661 522
Kontakt: Pavel Babka
E-mail: babka@ptt.yu
Web-site: www.babka-center.com
Osnovano: 2001.

SVETSKI DAN MATERWEG JEZIKA

KovaËica, 21. 02. 2004.
Galerija Babka ≤ KovaËica, 
Vinogradska 7, 
26210 KovaËica
Tel: (013) 661 631
Faks: (013) 661 522
Kontakt: Pavel Babka
E-mail: babka@ptt.yu
Web-site: www.babka-center.com
Osnovano: 2001.

Obeleæavawe svetskog dana materweg 
jezika koji je proglaπen od strane 
UNESCO-a u KovaËici kao multijeziËkoj 
sredini. Tema se odreuje vezano za 
najznaËajniju aktivnost Galerije u tekuÊoj 
godini. UËesnici su slikari naive ≤ 
saradnici Galerije.  

SVETOVY DEN MATERINSKÉHO JAZYKA

Zaznamenávanie svetového dna 
materinského jazyka vyhláseného zo strany 
UNESCO-a v KovaËici ako v multijazykovom 
prostredí. Téma sa urËuje v súvislosti s 
najvyznamnejπou aktivitou Galérie v beænom 
roku. ÚËastníci sú insitní maliari ≤ 
spolupracovníci Galérie. 

INTERNATIONAL MOTHER TONGUE DAY

The celebration of the international mother 
tongue day that has been proclaimed by the 
UNESCO in KovaËica, which is a multilingual 
region. The theme is determined in relation to 
this year's most important activity of the 
Gallery. Participants include the naive art 
painters ≤ associates of the Gallery.t
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7. FESTIVAL VETERANA FOLKLORA

Æitiπte, mart≤april 2004.
Kulturno-prosvetna zajednica, 
Cara Duπana 15, 
23210 Æitiπte
Tel: (023) 821 034
Kontakt: Mirko Pjevalica, sekretar KPZ
Osnovano: 1997.

7. FESTIVAL VETERANA FOLKLORA

Æitiπte, mart≤april 2004.
Kulturno-prosvetna zajednica, 
Cara Duπana 15, 
23210 Æitiπte
Tel: (023) 821 034
Kontakt: Mirko Pjevalica, sekretar KPZ
Osnovano: 1997.

Susret ansambala Ëiji su nekadaπwi 
igraËi joπ uvek aktivni. Festival se 
odræava po pozivu organizatora, a 
nastupaju ansambli iz raznih krajeva 
Srbije. U pet festivalskih veËeri 
uËestvuje 20 do 25 ansambala.

7th FESTIVAL OF VETERAN FOLKLORE

This is a meeting of ensembles whose former 
dancers are still active. The festival is 
organized upon the call of organizers. 
Ensembles from various parts of Serbia 
participate. During 5 festival days, 20 to 25 
ensembles perform.
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14. FESTIVAL NOVE RUSINSKE NARODNE 
PESME „RUÆIN VRT”

Novi Sad, 01. 02. 2004.
Studio „M”, RTNS, Ignjata Pavlasa 3, 
21000 Novi Sad
Tel/faks: (021) 525 492
Kontakt: Janko Homa, 

odgovorni urednik redovnog 
programa na rusinskom jeziku

Osnovano: 1990.

14. FESTIVAL NOVE RUSINSKE NARODNE PESME 
„RUÆIN VRT”

Novi Sad, 01. 02. 2004.
Studio „M”, RTNS, Igwata Pavlasa 3, 
21000 Novi Sad
Tel/faks: (021) 525 492
Kontakt: Janko Homa, 

odgovorni urednik redovnog 
programa na rusinskom jeziku

Osnovano: 1990.

Festival „Ruæin vrt” je veÊ trinaest 
godina pravi reprezent i propagator 
novog rusinskog narodnog muziËkog 
stvaralaπtva. Na festivalu se takoe 
afirmiπe likovna umetnost jer se svake 
godine odræava po jedna izloæba.

14. FESTIVAL NOVEI RUSKEI ©PIVANKI 
”RUÆOVA ZAGRADKA”

Festival ”Ruæova zagradka” uæ trinac 
roki pravi reprezentant i propagator 
novei ruskei narodnei muziËnei 
tvorËosci. Festival tiæ afirmus 
podobovu umetnosc, bo πe kaædi rok 
otrimus po sdna vistava.

14th FESTIVAL OF NEW RUTHENIAN FOLK SONG 
”ROSE GARDEN”

Festival “Rose garden” has been a true 
representative and propagator of the new 
Ruthenian national music creativity for 13 
years. It also establishes fine art since there is 
an exhibition every year.
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93. DUÆIJANCA

Subotica, Sombor, 25. 4≤30. 8. 2004.
HKC „BunjevaËko kolo”
24000 Subotica, PreradoviÊeva 4
Tel/fax: (024) 555-589
Kontakt: KujundæiÊ Grgo, predsednik
Osnovano: 1912.

93. DUÆIJANCA

Subotica, Sombor, 25. 4≤30. 8. 2004.
HKC „BuwevaËko kolo”
24000 Subotica, PreradoviÊeva 4
Tel/fax> (024) 555-589
Kontakt> KujunqiÊ Grgo, predsednik
Osnovano> 1912.

Duæijanca je kulturna, etnografska i 
religiozna manifestacija u znak 
zahvalnosti za obavyenu æetvu æita. U 
okviru manifestacije organizuju se> 
takmiËewe u koπewu pπenice ruËno i 
kowskim zapregama, kowiËke trke, 
folklorne priredbe, izloæbe, tribine... 
uz odgovarajuÊe religiozne obrede. 
Centralna manifestacija je 8. avgusta.

93. DUÆIJANCA
Duæijanca je kulturna, etnografska i religijska 
manifestacija u znak zahvalnosti za obavljenu 
æetvu æita. U okviru manifestacije organiziraju 
se: natjecanje u koπenju pπenice, ruËno i 
konjskim zapregama , trke konja, folklorne 
priredbe, izloæbe, tribine... uz odgovarajuÊe 
religijske obrede. Srediπnja manifestacija je 
8. kolovoza.

93rd DUÆIJANCA
Duæijanca is a cultural, ethnographical and 
religious manifestation organized as a token 
of gratitude for the wheat harvest that is 
done. Within the manifestation the following is 
also organized: a contest in reaping wheat 
manually and with a horse-team, horse races, 
folklore performances, exhibitions, open 
discussions... with the appropriate religious 
rituals. The main manifestation is on 8th 
August.
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34. FESTIVAL SLOVA»KE MUZIKE I 
      FOLKLORA „TANCUJ, TANCUJ”

Gloæan, maj 2004.
Kulturno-prosvetno druπtvo „Jednota”
21412 Gloæan, M. Tita 58
Tel/fax: (021) 788 122
Kontakt: Pavel Dobrik
Osnovano: 1970.

34. FESTIVAL SLOVA»KE MUZIKE I 
      FOLKLORA „TANCUJ, TANCUJ”

Gloæan, maj 2004.
Kulturno-prosvetno druπtvo „Jednota”
21412 Gloæan, M. Tita 58
Tel/faks> (021) 788 122
Kontakt> Pavel Dobrik
Osnovano> 1970.

Ovaj festival je najveÊa folklorno-
muziËka manifestacija vojvoanskih 
Slovaka. TakmiËarskog je karaktera i 
predstavya godiπwi pregled rada 
kulturno-umetniËkih druπtava. U programu 
uËestvuje oko 30 ansambala kako 
slovaËkih domaÊih, tako i ansambli 
predstavnici drugih nacionalnih mawina 
i gosti iz SlovaËke. Festival ima i 
prateÊe manifestacije (izloæbe ruËnih 
radova, pozoriπne predstave i dr.).

34. FESTIVAL SLOVENSKEJ HUDBY A FOLKLÓRU 
”TANCUJ, TANCUJ”
Tento festival je najväËπie folklórno-hudobné 
podujatie vojvodinskych Slovákov. Je 
sút’aæiaceho rázu a uvádza vysledky 
celoroËnej Ëinnosti kultúrno-umeleckych 
spolkov.  ÚËinkuje na nom pribliæne 30 
súborov tak domácich slovenskych, ako aj 
súbory predstavitel’ov národnostnych 
menπín, tieæ hostia zo Slovenska. Festival má aj 
sprievodné podujatia (vystavy ruËnych prác, 
divadelné predstavenia a iné)

34th FESTIVAL OF SLOVAKIAN  MUSIC AND 
FOLKLORE “TANCUJ, TANCUJ”
This festival is the largest folkloric-musical 
manifestation of the Slovaks in Vojvodina. It is 
also a contest, and it represents a yearly 
review of  work done by cultural clubs. About 
30 ensembles of the Slovaks in Vojvodina, 
representatives of other ethnic minorities and 
guests from Slovakia participate in the 
programme. The festival also has 
accompanying manifestations (handwork 
exhibitions, theatrical performances, etc.).



FOLKLOR

16. FESTIVAL MUZI»KO-SCENSKOJ IZVO–EWA VOJVO–ANSKOG FOLKLORA „TULIPAN”

148

16. FESTIVAL MUZI»KO-SCENSKOG 
      IZVO–ENJA VOJVO–ANSKOG 
      FOLKLORA „TULIPAN”

»enej, 1. juna 2004.
PËesa i MZ »enej
21233 »enej
Tel. (021) 450 609, 063 82 05 880
E-mail: lazicns@eunet.yu
Kontakt: prof. dr Veselin LaziÊ
Osnovano:1989.

16. FESTIVAL MUZI»KO-SCENSKOG 
      IZVO–EWA VOJVO–ANSKOG 
      FOLKLORA „TULIPAN”

»enej, 1. juna 2004.
PËesa i MZ »enej
21233 »enej
Tel> (021) 450 609, 063 82 05 880
E-mail: lazicns@eunet.yu
Kontakt> prof. dr Veselin LaziÊ
Osnovano>1989.

Festival je takmiËewe igraËkih parova 
„podvoje” u srpskom, maarskom, 
rumunskom... folkloru, odnosno igrama 
svih naroda i nacionalnih mawina 
Vovodine. Tokom godine otvoren je 
konkurs za sve zainteresovane parove, 
odnosno druπtva.

16th FESTIVAL OF MUSICAL-SCENIC 
PERFORMANCE OF VOJVODINIAN FOLKLORE 
”TULIPAN” (”TULIP”)
The festival is a contest of dancing pairs ”by 
twos” in Serbian, Hungarian, Romanian..... 
folklore, i.e. folk dances of all nations and 
ethnic minorities in Vojvodina. All interested 
pairs and cultural societies may enter the 
competition throughout the year.
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FESTIVAL MA–ARSKOG IGRA»KO-
-FOLKLORNOG I MUZI»KOG 
STVARALA©TVA VOJVODINE 
„DURINDO” I „–EN–E©BOKRETA”

Tornjoπ, 04≤06. 06. 2004. 
Kulturno Druπtvo ”Adu Endre”, 
Marπala Tita 3, 
24352 Tornjoπ
Tel: (0230) 71936 ; 064/ 2899-738
Faks: (0230) 71054
Osnovano: 1962. 

FESTIVAL MA–ARSKOG IGRA»KO-
-FOLKLORNOG I MUZI»KOG 
STVARALA©TVA VOJVODINE 
„DURINDO” I „–EN–E©BOKRETA”

Torwoπ, 04≤06. 06. 2004. 
Kulturno Druπtvo „Adu Endre”, 
Marπala Tita 3, 
24352 Torwoπ
Tel: (0230) 71936; 064/ 2899-738
Faks: (0230) 71054
Osnovano: 1962. 

Upoznavawe omladine i odraslih sa 
narodnim obiËajima, folklornim igrama 
i narodnom muzikom naroda i narodnosti 
πto doprinosi  da se saËuva identitet, 
πiri kultura i jaËa druπtvena 
solidarnost, poπtuju razliËitosti i 
unapreuju etniËki odnosi na ovim 
prostorima.  

”28. DURINDÓ ÉS 16. GYÖNGYÖSBORKÉTA”   
NÉPZENEI ÉS NÉPTÁNCFESZTIVÁL

Az ifjúság és a felnottek megismertetése a 
nemzetek és nemzetiségek népi szokásaival, 
népi táncaival és zenéjével, ami ebben  a 
térségben hozzájárul identitásuk 
megorzéséhez, a kultúra terjesztéséhez és a 
társadalmi szolidaritás erosítéséhez, a 
különbözoségek tiszteletben tartásához és az 
etnikumok közötti kapocsolatok 
fejlesztéséhez.

FESTIVAL OF HUNGARIAN DANCE, FOLKLORE 
AND MUSIC CREATIVITY OF VOJVODINA 
”DURINDÓ” AND ”GYÖNGYÖSBORKÉTA”

Informing youth and children about national 
customs, dances and folk music of national 
and ethnic groups. The aim is to preserve 
identity, spread culture, strengthen social 
solidarity, respect diversities and improve 
ethnic relations in the area.
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42. ME–UNARODNA SMOTRA FOLKLORA

Bajmok, 26≤27. jun, 2004.
KUD „Jedinstvo” (Eπeg)
24210 Bajmok, M. Pijade 19
Tel: (024) 762 288, 063 430 693
E-mail: bajmok@eunet.yu
Kontakt: Aranj Mihalj
Osnovano: 1963.

42. ME–UNARODNA SMOTRA FOLKLORA

Bajmok, 26≤27. jun, 2004.
KUD „Jedinstvo” (Eπeg)
24210 Bajmok, M. Pijade 19
Tel> (024) 762 288, 063 430 693
E-mail: bajmok@eunet.yu
Kontakt> Araw Mihay
Osnovano> 1963.

Smotra je revijalnog karaktera i na woj 
po pozivu nastupi preko 30 folklornih 
ansambala iz Maarske, Hrvatske i naπe 
zemye.

42. NEMZETKÖZI FOLKLÓRSZEMLE
A szemle revü jellegu, meghívás alapján több 
mint 30 folklóregyüttes lép fel 
Magyarországról, Horvátországból és 
hazánkból.

42nd INTERNATIONAL FOLKLORE SHOW
The show is a type of revue, and over 30 
folklore ensembles from Hungary, Croatia 
and our country participate in it upon 
invitation.
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FESTIVAL KULTURE RUSINA I UKRAJINACA  
„CRVENA RUÆA”

Ruski Krstur, jun≤jul 2004. 
Dom kulture, 
Rusinska 75, 
25233 Ruski Krstur
Tel: (025) 703 357, 703 032
Faks: (025) 703 357, 703 032
Kontakt: Slavko Oros, 

direktor Doma kulture
E-mail: kerestur@eunet.yu 
Osnovano: 1962.

FESTIVAL KULTURE RUSINA I UKRAJINACA  
„CRVENA RUÆA”

Ruski Krstur, jun≤jul 2004. 
Dom kulture, 
Rusinska 75, 
25233 Ruski Krstur
Tel: (025) 703 357, 703 032
Faks: (025) 703 357, 703 032
Kontakt: Slavko Oros, 

direktor Doma kulture
E-mail: kerestur@eunet.yu 
Osnovano: 1962.

Predstavya se muziËko-folklorno 
stvaralaπtvo Rusina i Ukrajinaca u SCG 
i wihova muzika.

FESTIVAL KULTURI RUSNACOH I 
UKRAÏNCOH ”»ERVENA RUÆA”

Predstav  πe muziËno-folklornu 
tvorËosc Rusnacoh i Ukraïncoh u SCG i ïh 
muziku.

FESTIVAL OF THE RUTHENIAN AND UKRAINIAN 
CULTURE ”CRVENA RUÆA” (RED ROSE)

Musical-folklore creativity and the music of 
Ruthenians and Ukrainians in Serbia and 
Montenegro are presented.
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9. MUZI»KO FOLKLORNI  KAMP

Banatski Monoπtor, 09.≤16. 07. 2004. 
Kulturno druπtvo ”Mora Ferenc”, 
Marπala Tita 2, 
23320 »oka
Kontakt: Cara Joæef, predsednik KD
Tel: (023) 71 936
Faks: (023) 71 054
E-mail: vasit@ptt.yu
Osnovano: 1992.

9. MUZI»KO FOLKLORNI  KAMP

Banatski Monoπtor, 09.≤16. 07. 2004. 
Kulturno druπtvo „Mora Ferenc”, 
Marπala Tita 2, 
23320 »oka
Kontakt: Cara Joæef, predsednik KD
Tel: (023) 71 936
Faks: (023) 71 054
E-mail: vasit@ptt.yu
Osnovano: 1992.

Folklorni kamp gde omladina iz raznih 
mesta Vojvodine uËi folklorne igre 
naroda i narodnosti, narodnu muziku i 
upoznaje izradu narodnog stvaralaπtva: 
grnËarstvo, predmete od koæe, vez 
biserima, rad sa vunom, sa 
kukuruzovinom. Predavawa na temu 
narodne umetnosti i stvaralaπtva.  

9. NEPZENE ÉS NÉPTÁNCTÁBOR

A néptánc-táborban a Vajdaság különbözo 
helységeibol összesereglett  ifjúság 
megtanulja a népek és nemzetek 
néptáncait, a népzenét, majd megismeri a 
népmuvészetet: fazekasmesterséget, 
bordíszmu-készítést, gyöngyhímzést, 
kézimunkázást gyapjúval, kukoricacsuhéval. 
Népmuvészet és alkotás témájú eloadások 
folynak.

MUSIC FOLKLORE CAMP

Folklore camp where youth from various 
places in Vojvodina learn folklore dances of 
nations and nationalities, folk music and learn 
about the production of national creativity: 
pottery, leather objects, embroidery with 
pearls, wool works, and corn works. Lectures 
on national art and creativity topics are 
included.
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5. FESTIVAL SRBA STAROSEDELACA 
„IVANJSKO CVE∆E”

Sivac, 10. 07. 2004.
Dom kulture, 
M. Tita 197, 
25223 Sivac
Tel: (021) 711 055
Faks: (021) 711 025
Kontakt: Maksim MudriniÊ, direktor
Osnovano: 1999.

5. FESTIVAL SRBA STAROSEDELACA 
„IVAWSKO CVE∆E”

Sivac, 10. 07. 2004.
Dom kulture, 
M. Tita 197, 
25223 Sivac
Tel: (021) 711 055
Faks: (021) 711 025
Kontakt: Maksim MudriniÊ, direktor
Osnovano: 1999.

Manifestacija ima za ciy negovawe 
folklornog stvaralaπtva Srba 
starosedelaca u Vojvodini. Strateπki, 
ovaj Festival ima veliki znaËaj za 
Pokrajinu s obzirom na to da veoma mali 
broj ansambala neguje autentiËno 
stvaralaπtvo Srba starosedelaca u 
Vojvodini.

5th FESTIVAL OF NATIVE SERBS “IVANJSKO 
CVE∆E”

The aim of the event is to cherish folklore 
creativity of native Serbs in Vojvodina. 
Strategically, this Festival has great 
importance for the Province considering a 
small number of ensembles, which cherish the 
authentic creativity of native Serbs in 
Vojvodina.
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16. FESTIVAL IZVORNOG FOLKLORA 
      „KUCURSKA ÆETVA”

Kucura, polovinom jula, 2004.
Savet festivala
21466 Kucura, Trg Osloboewa 9
Tel/fax: (021) 727 089
E-mail: rskocur@eunet.yu
Kontakt: Sivester Dorokhazi
Osnovano: 1989.

16. FESTIVAL IZVORNOG FOLKLORA 
      „KUCURSKA ÆETVA”

Kucura, polovinom jula, 2004.
Savet festivala
21466 Kucura, Trg Osloboewa 9
Tel/faks> (021) 727 089
E-mail: rskocur@eunet.yu
Kontakt> Sivester Dorokhazi
Osnovano> 1989.

Na festivalu nastupaju rusinska i 
ukrajinska kulturno-umetniËka druπtva 
ali i 2≤3 druπtva drugih nacionalnih 
zajednica Vojvodine. Ciy manifestacije 
je oËuvawe i negovawe folklornog 
naslea Rusina i Ukrajinaca.

16. FESTIVAL ÆRIDLOVOGO FOLKLORU 
”KOCURSKA ÆATVA”
Na Festivalu nastupa o ruski i ukraïnski 
kulturno-umetnïcki druætva, als i 2≤3 
druætva drugih nacionalnih nih zasdnïcoh 
Voivodini. Cil  Manifestaciï zaËuvac i 
pestovac folklorne naπlïdstvo Rusnacoh 
i Ukraïncoh.

16th FESTIVAL OF AUTHENTIC FOLKLORE 
”KUCURSKA ÆETVA” (”HARVEST IN KUCURA”)
Ruthenian and Ukrainian cultural-artistic 
societies, as well as 2≤3 societies of other 
ethnic communities in Vojvodina perform at 
the festival. The goal of this manifestation is 
preservation and cultivation of folklore 
heritage of Ruthenians and Ukrainians.
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SLOVA»KE NARODNE SVE»ANOSTI

BaËki Petrovac, avgust 2004.
Matica SlovaËka u SCG, 
Kolarova 4, 
21470 BaËki Petrovac
Tel: (021) 780 248, 781 934
Faks: (021) 780 248
Kontakt: Svetoslav Majera, 

sekretar MS u SCG
E-mail: msjbp@eunet.yu
Osnovano: 1919.

SLOVA»KE NARODNE SVE»ANOSTI

BaËki Petrovac, avgust 2004.
Matica SlovaËka u SCG, 
Kolarova 4, 
21470 BaËki Petrovac
Tel: (021) 780 248, 781 934
Faks: (021) 780 248
Kontakt: Svetoslav Majera, 

sekretar MS u SCG
E-mail: msjbp@eunet.yu
Osnovano: 1919.

Tradicionalno, SlovaËke narodne 
sveËanosti realizuju se u BaËkom 
Petrovcu, ali pojedine prateÊe 
manifestacije i u Kulpinu, BaËkoj 
Palanci,  KisaËu i Staroj Pazovi. Glavni 
moto manifestacije je: „SusreÊemo se, da 
ne zaboravimo jedni na druge”. Ciy 
manifestacije je da se pokaæe domaÊoj i 
stranoj javnosti πta je nacionalna 
zajednica Slovaka koji æive u SCG 
postigla  ≤ na poyu vaspitawa, 
slikarstva, pozoriπta, folklora, sporta 
itd.

SLOVENSKÉ NÁRODNÉ SLÁVNOSTI

TradiËne sa Slovenské národné slávnosti 
realizujú v BáËskom Petrovci, ale jednotlivé 
sprievodné manifestácie aj v Kulpíne, BáËskej 
Palanke, KysáËi a v Starej Pazove. Hlavné 
motto je: ”Stretajme sa, aby sme na seba 
nezabudli”. Ciel’ podujatia je ukázat’ 
domácej a zahraniËnej verejnosti Ëo 
národnostné spoloËenstvo Slovákov æijúcich v 
S»H dosiahlo ≤ na poli vychovy, maliarstva, 
divadla, folklóru, πportu atd’. 

SLOVAKIAN NATIONAL FESTIVITIES

Traditionally, Slovakian National Festivities are 
realized in BaËki Petrovac, but certain 
additional events are realized in Kulpin, 
BaËka Palanka, KisaË and Stara Pazova. The 
main motto is: “We will meet, so that we do 
not forget about each other”. The Aim of the 
manifestation is to show the domestic and 
foreign public what the national community 
of Slovaks that live in Serbia and Montenegro 
has achieved ≤ in the field of education, 
painting, theatre, folklore, sport, etc.
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      FOLKLORA VOJVODINE

Banatsko Novo Selo, avgust 2004.
Savet festivala
26216 Uzdin, T. Vladimireskua 168  
Tel: (013) 673 102, 673 586
Fax: (013) 673 003
E-mail: osuzdin@hotmail.com
Kontakt: Krecu Oktavijan
Osnovano: 1959.

44. FESTIVAL RUMUNSKE MUZIKE I 
      FOLKLORA VOJVODINE

Banatsko Novo Selo, avgust 2004.
Savet festivala
26216 Uzdin, T. Vladimireskua 168  
Tel> (013) 673 102, 673 586
Faks> (013) 673 003
E-mail: osuzdin@hotmail.com
Kontakt> Krecu Oktavijan
Osnovano> 1959.

Ovaj festival je manifestacija koja 
dostojno i u pravom svetlu moæe 
predstavyati vojvoanske Rumune u 
zemyi i svetu. Festival pomaæe 
meusobnom upoznavawu rumunske mawne 
sa ostalim narodima i narodnostima 
multietniËke Vojvodine i znaËajan
je korak u integrisawu ove regije u 
Evropu.

44. FESTIVALUL DE MUZICA SI FOLCLOR AL 
ROMÂNILOR DIN VOIVODINA    
Acest festival este o manifestare care, în cel 
mai demn mod si în adevarata lumina, 
prezinta românii din Voivodina în tara si 
strainatate. Festivalul ajuta la cunoasterea 
reciproca  între minoritatea româna si 
celelalte popoare si nationalitati din 
Voivodina multietnica, si este un pas 
important la integrarea acestei regiuni în 
Europa.

44th FESTIVAL OF ROMANIAN MUSIC AND 
FOLKLORE IN VOJVODINA
This festival is a manifestation that can 
represent Vojvodinian Romanians with dignity 
and in a favourable light both home and 
abroad. The festival helps the Romanian 
minority and other nationality groups of 
multiethnic Vojvodina get to know each 
other, and is a significant step in integrating 
this region into Europe.
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Subotica, 17≤25. 08. 2004. 
Maarski kulturni centar „NÉPKOR”, 
Trg Koπuta Lajoπa 4, 
24000 Subotica
Tel: (024) 557 033; (064) 146 20 52
Faks: (024) 557 033
Kontakt: Roland Brezovski
E-mail: info@nepkor.org.yu
Web-site: www.nepkor.org.yu
Osnovano: 2002.

INTERETNO FESTIVAL

Subotica, 17≤25. 08. 2004. 
Maarski kulturni centar „NÉPKOR”, 
Trg Koπuta Lajoπa 4, 
24000 Subotica
Tel: (024) 557 033; (064) 146 20 52
Faks: (024) 557 033
Kontakt: Roland Brezovski
E-mail: info@nepkor.org.yu
Web-site: www.nepkor.org.yu
Osnovano: 2002.

Festival je meunarodnog karaktera. 
Sadræi smotru maarskog folklora za 
decu i odrasle i druge kulturno-
umetniËke programe.

INTERETNO FESZTIVÁL

A fesztivál nemzetközi jellegu. A magyar 
gyermek- és felnott néptánc szemléjébol és 
más muvelodési és muvészeti musorokból áll 
össze.

INTERENTNO FESTIVAL 

It is an international festival. It includes a show 
of Hungarian folklore for children and adults, 
as well as many other cultural-artistic 
programmes
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Subotica, 1. septembar 2004.
KUD „Bunjevka”
24000 Subotica, M. ObiliÊa 6
Tel. (024) 557 937, 064 133 1575
E-mail: kuntic@suonline.net
Kontakt: Kata KuntiÊ

6. FESTIVAL BUWEVA»KOG NARODNOG 
    STVARALA©TVA

Subotica, 1. septembar 2004.
KUD „Buwevka”
24000 Subotica, M. ObiliÊa 6
Tel> (024) 557 937, 064 133 1575
E-mail: kuntic@suonline.net
Kontakt> Kata KuntiÊ

Nakon selekcije ponuenih razliËitih 
programa iz mesta oko Subotice, prve 
nedeye septembra poËiwe centralna 
manifestacija koja traje 6 dana i koja 
obuhvata> izloæbe narodnih rukotvorina 
i etnografske grae, istorijsko, 
kwiæevno, muziËko i pozoriπno veËe, kao 
i veËe folklora. Manifestacija okupya 
oko 1500 amatera.

6. FESTIVAL BUNJEVA»KOG NARODNOG 
STVARALA©TVA
Nakon selekcije ponuenih razliËitih 
programa iz mjesta oko Subotice, prvoga 
tjedna rujna poËinje srediπnja manifestacija 
koja traje 6 dana i obuhvaÊa:
izloæbe narodnih rukotvorina i etnografskog 
materijala, povijesnu, knjiæevnu,  glazbenu i 
kazaliπnu veËer, kao i veËer folklora. 
Manifestacija okuplja oko 1500 amatera.

6th FESTIVAL OF BUNJEVAC FOLK CREATIVITY
Subotica, 1 September 2004 
Address: KUD ”Bunjevka”
Subotica 24000, 6 M.ObiliÊa 
Tel.(024)557 937, 064 133 1575
E-mail: kuntic@suonline.net
Contact person: Kata KuntiÊ
After selecting among various offered 
programmes from villages around Subotica, 
the main manifestation starts in the first week 
of September, lasts for 6 days and includes: 
exhibitions of folk handiwork and 
ethnographic material, historical, musical and 
theatre evenings, as well as folklore evenings. 
The manifestation gathers about 1500 
amateurs.
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Kucura, 12≤13. 09. 2004.
Zavod za kulturu Vojvodine, 
Vojvode Putnika 2, 
21000 Novi Sad
Tel: (021) 457 525
Faks: (021) 4754 128 (148)
Kontakt: Savo MuËibabiÊ, 

sekretar Saveza amatera 
Vojvodine

E-mail: zkvmanifestacije@nscable.net
Osnovano: 1979.

25. FESTIVAL FOLKLORNIH TRADICIJA

Kucura, 12≤13. 09. 2004.
Zavod za kulturu Vojvodine, 
Vojvode Putnika 2, 
21000 Novi Sad
Tel: (021) 457 525
Faks: (021) 4754 128 (148)
Kontakt: Savo MuËibabiÊ, 

sekretar Saveza  amatera 
Vojvodine

E-mail: zkvmanifestacije@nscable.net
Osnovano: 1979.

Reprezentativna manifestacija izvorne 
igre, obiËaja, instrumenata, solista, 
zdraviËara...
U dva festivalska dana nastupa 30 do 40 
razliËitih ansambala, sa celokupnim 
bogatstvom narodnog stvaralaËkog duha i 
umeÊa, Ëiju etnomuzikoloπku heterogenost 
ne poznaje nijedan kulturni prostor u 
Evropi. Ansambli prethodno prolaze 
opπtinske i regionalne selekcije.  

25th FESTIVAL OF FOLKLORE TRADITIONS OF 
VOJVODINA

This is a representative manifestation of the 
original dances, customs, instruments and 
soloists. During two festival days, 30 to 40 
different ensembles perform with the overall 
richness of the national creative spirit and 
skills whose ethno-musical heterogeneity is 
unique in the culture of Europe. Ensembles 
previously pass municipal and regional 
selections.
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9. POKRAJINSKI SUSRET FOLKLORACA 
VOJVODINE  ”VAJDÁSAGI
TÁNCHÁZTALÁLKOZÓ ÉS KIRAKÓDOVÁSÁR”

Novi Sad, 9. 10. 2004.
Maarski folklorni centar u Vojvodini , 
B. NuπiÊa 2, 
24000 Subotica
Tel/faks: (024) 553 069 
Kontakt: Æuæana KovaË
E-mail: vmf@tippnet.co.yu
Web-site: www.vmf.org.yu
Osnovano: 1992.

9. POKRAJINSKI SUSRET FOLKLORACA 
VOJVODINE  ”VAJDASÁGI 
TÁNCHÁZTALÁLKOZÓ ÉS KIRAKÓDOVÁSÁR”

Novi Sad, 9. 10. 2004.
Maarski folklorni centar u Vojvodini , 
B. NuπiÊa 2, 
24000 Subotica
Tel/faks: (024) 553 069 
Kontakt: Æuæana KovaË
E-mail: vmf@tippnet.co.yu
Web-site: www.vmf.org.yu
Osnovano: 1992.

Godiπwi susret folkloraca: celodnevni 
programi, razmena iskustava, upoznavawe 
sa programima i dogovori oko manifestaci-
ja i folklornih kampova za sledeÊu godinu. 
Na smotri se pojavyuje oko 1000≤1200 uËesni-
ka. Pre podne za decu, a posle podne za odra-
sle prikazivawe i uËewe igara. UveËe Gala 
program na kojem uËestvuju najeminentniji 
folklorci iz Vojvodine i inostranstva. 
Susrete prati  vaπar narodne radinosti, 
muziËkih instrumenata, noπwe, 
bibliografije i video materijal o folkloru. 

9. VAJDASÁGI TÁNCHÁZTALÁLKOZÓ ÉS 
KIRAKODÓVÁSÁR 
A folklóregyüttesek éves találkozója: egész napos 
program‚ tapasztalatcsere‚ ismerkedés a progra-
mokkal és a következõ évben megtartandó 
rendezvények és folklór-táborok körüli megbe-
szélések. A szemlén kb. 1000≤1200 részvevõ jele-
nik meg. Délelõtt a gyermekek részére‚ délután 
pedig a felnõttek részére vannak bemutatások 
és táncok tanulása. Este gálaprogram‚ amelyen 
részt vesznek a legeminensebb folklór együttesek 
Vajdaságból és külföldrõl. A találkozót népmûvé-
szeti kiállítás‚ hangszerek‚ népviseletek‚ a 
folklórról szóló bibliográfiák és video anyag kíséri.

PROVINCIAL MEETING OF FOLK-DANCERS OF 
VOJVODINA ”VAJDÁSAGI TÁNCHÁZTALÁLKOZÓ 
ÉS KIRAKÓDOVÁSÁR”   

Annual meeting of folk-dancers: all-day long 
programmes, exchange of experiences, learning 
about the programmes and discussions about 
manifestations and folklore camps for the next 
year. There are around 1000≤1200 participants at 
the show. Children are shown dances, which 
they learn in the morning and adults in the after-
noon. In the evening there is a Gala programme 
where the most eminent folk-dancers from the 
country and abroad participate. The meeting 
includes a fair of folk arts and crafts, music 
instruments, national costumes, bibliography and 
video material about folklore.
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BaËka Topola, 22≤24. 10. 2004.
SKC „Vuk KaradæiÊ”, 
Rada KonËara 26, 
24300 BaËka Topola
Tel/faks: (024) 711 534
Kontakt: Slobodanka Rac, 

umetniËki direktor festivala
Osnovano: 1992.

11. FESTIVAL DUHOVNOG I 
      MATERIJALNOG STVARALA©TVA SRBA 
      KOLONIZOVANIH U VOJVODINI

BaËka Topola, 22≤24. 10. 2004.
SKC „Vuk KaraqiÊ”, 
Rada KonËara 26, 
24300 BaËka Topola
Tel/faks: (024) 711 534
Kontakt: Slobodanka Rac, 

umetniËki direktor festivala
Osnovano: 1992.

U Vojvodini je sve brojnija populacija 
kolonista i Srba doseyenih u posledwoj 
deceniji. Festival ima za ciy da se 
oËuva i afirmiπe stvaralaπtvo tih yudi, 
tim pre πto je u wihovim izvornim 
prostorima ono uglavnom ugaπeno.

11th FESTIVAL OF SPIRITUAL AND MATERIAL 
CREATIVITY OF THE SERBS COLONIZED IN 
VOJVODINA

The population of colonists and Serbs settling 
in Vojvodina in the last decade is growing. 
The aim of the festival is to keep and affirm 
creativity of these people since much of it 
has disappeared in the original areas.
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